
 KÚPNA ZMLUVA

uzatvorená podľa § 409 a nasledujúcich ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)
(ďalej len „zmluva“)

Článok č. I  Zmluvné strany

1.1. Kupujúci:

Obchodné meno:
Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny podnik

(v skratke „LPS SR, š. p.“)

Sídlo:
Ivanská cesta 93, 823 07 Bratislava

Zastúpený:
JUDr. Miroslav Boháč, riaditeľ

Obchodný register: 
Mestský súd Bratislava III
Oddiel: 
Pš

Vložka číslo: 
418/B  

IČO:
35 778 458

DIČ:
2020244699

IČ DPH:
SK2020244699

Bankové spojenie: 
Tatra banka a.s., 

Číslo účtu: 
2620340750/1100
IBAN: 
SK81 1100 0000 0026 2034 0750

SWIFT code:
TATRSKBX

(ďalej len „kupujúci“)

1.2. Predávajúci

vyplní uchádzač
Obchodné meno:

vyplní uchádzač
Sídlo:




vyplní uchádzač
Zastúpený:



vyplní uchádzač
Obchodný register: 


vyplní uchádzač
Oddiel: 




vyplní uchádzač
Vložka číslo: 



vyplní uchádzač
IČO:




vyplní uchádzač
DIČ:




vyplní uchádzač
IČ DPH:




vyplní uchádzač
Bankové spojenie: 


vyplní uchádzač
IBAN: 




vyplní uchádzač
SWIFT code:



vyplní uchádzač
(ďalej len „predávajúci“)
(Kupujúci a predávajúci spolu aj ako „zmluvné strany“ a každý samostatne aj ako „zmluvná strana“)

Článok č. II  Predmet kúpy

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu predmet kúpy v rozsahu a špecifikácii v zmysle Prílohy č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „predmet kúpy“) a previesť na kupujúceho vlastnícke právo k predmetu kúpy a kupujúci sa zaväzuje predmet kúpy prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú kúpnu cenu podľa článku V tejto zmluvy, a to za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

2.2. Podrobná špecifikácia predmetu kúpy uvedeného v bode 2.1 tohto článku zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou.
2.3. Predmetom kúpy sú osobné terénne motorové vozidlá, nové, nepoužité, v prvotriednej kvalite a v bezchybnom vyhotovení, spĺňajúce v čase dodávky všetky podmienky stanovené zákonom 
č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel v cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v počte spolu 3 kusy. Vozidlá musia byť z aktuálneho modelového portfólia výrobcu a nesmú byť vyrobené viac ako 6 mesiacov pred momentom dodania.                                             
2.4. Všetky motorové vozidlá budú dodané v požadovanej výbave v zmysle Prílohy č.1, a to vrátane:

2.4.1. technický preukaz, evidenčné číslo vozidla,
2.4.2. potvrdenie o úhrade registračného poplatku pre dodávané motorové vozidlo,

2.4.3. doprava na miesto dodania podľa bodu 4.1 tejto zmluvy,

2.4.4. návod na obsluhu a údržbu motorového vozidla v slovenskom/českom jazyku,

2.4.5. servisná knižka v slovenskom jazyku, (prípadne verzia elektronickej servisnej knižky),
2.4.6. dva kľúče s diaľkovým ovládaním,

2.4.7. záručný list,

2.4.8. povinná výbava v zmysle vyhlášky č. MD SR 134/2018 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prevádzke vozidiel v cestnej premávke v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška č. 134/2018 Z. z.“),
2.4.9. sada sezónnych pneumatík vrátane originálnych diskov z ľahkých zliatin pre dodávané vozidlo pre sezónu odlišnú od sezóny, na ktorú sú určené pneumatiky osadené na vozidle pri jeho odovzdaní.

Článok č. III  Termín dodania predmetu kúpy

3.1. Predmet kúpy bude dodaný najneskôr do 45 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.
3.2. Predmet kúpy môže byť dodaný postupne po jednotlivých kusoch, skorší termín dodania predmetu kúpy bude kupujúci akceptovať. 
3.3. Posledný kus predmetu kúpy musí byť dodaný najneskôr v termíne uvedenom v bode 3.1 tohto článku zmluvy.
Článok č. IV  Miesto dodania predmetu kúpy

4.1. Miesto dodania: Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny podnik, Ivanská cesta 93, 823 07 Bratislava.

Článok č. V  Cena predmetu kúpy

5.1. Predmet kúpy spĺňa požiadavky kupujúceho a dohodnutá cena je úplná a nemenná. Žiadne opomenutia, chyby alebo omyly pri spracovaní ceny, alebo akákoľvek iná príčina na strane predávajúceho nebudú dôvodom na zmenu ceny počas plnenia zmluvy.

5.1.1. Celková cena predmetu kúpy zahŕňa aj cenu za dodanie technického preukazu, osvedčenia o evidencii motorového vozidla, vrátane registračného poplatku pre dodávané motorové vozidlá, za dopravu na miesto dodania, za dodanie návodu na obsluhu a údržbu v slovenskom alebo českom jazyku, povinnej výbavy v zmysle vyhlášky č. 134/2018 Z. z., servisnej knižky v slovenskom jazyku, dvoch kľúčov s diaľkovým ovládaním a sadou sezónnych pneumatík vrátane originálnych diskov z ľahkej zliatiny pre dodávané vozidlá pre sezónu odlišnú od sezóny, na ktorú sú určené pneumatiky osadené na vozidle pri jeho odovzdaní.

5.2. Cena predmetu kúpy je dohodnutá v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov takto:
5.2.1. Cena za predmet kúpy uvedený v bode 2.1.:

      Tabuľka č. 1 
	Položka
	Značka a model ponúkaného motorového vozidla
	Počet kusov 


	Jednotková cena 

v EUR bez DPH
	Celková cena v EUR bez DPH 


	1.
	
	3
	
	

	                                                                                                                                                   Cena spolu celkom v EUR bez DPH
	


Celková cena spolu v EUR bez DPH slovom: ..... vyplní uchádzač..... EUR.

K cene bude pripočítaná sadzba DPH v zmysle aktuálne platnej legislatívy.
5.3. Cena predmetu kúpy platí pre miesto dodania predmetu kúpy – Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny podnik, Ivanská cesta 93, 823 07 Bratislava.

Článok č. VI  Platobné podmienky, fakturácia a splatnosť faktúr

6.1. Faktúra bude vystavená v euro (EUR) a platba bude vykonaná v euro (EUR). Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru vždy, aj po čiastkovom dodaní predmetu kúpy.
6.2. Kupujúci uhradí zmluvnú cenu predmetu kúpy aj po čiastkovom dodaní predmetu kúpy na základe faktúry vystavenej predávajúcim. Podkladom na vystavenie faktúry bude protokolárne odovzdanie a  prevzatie predmetu kúpy aj po jednotlivých kusoch.

6.3. Splatnosť faktúry je 14 dní od dátumu doručenia faktúry kupujúcemu.

6.4. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, najmä:

· obchodné meno a sídlo predávajúceho a kupujúceho;

· predmet plnenia a deň jeho splnenia;

· bankové spojenie – IBAN, označenie banky a číslo účtu predávajúceho;

· registračné číslo pre DPH;

· číslo zmluvy;

· fakturovanú kúpnu cenu za predmet kúpy podľa platobných podmienok a ďalšie cenové náležitosti;

· kupujúcim potvrdený preberací protokol;

· čitateľne celé meno a podpis oprávnenej osoby, odtlačok pečiatky predávajúceho.
6.5. Kupujúci je oprávnený vrátiť nesprávne vystavenú faktúru po formálnej stránke, z dôvodu nesprávneho fakturovania kúpnej ceny alebo nepredloženia dokladov k faktúre podľa bodu 6.4. Dátum splatnosti opravenej faktúry je do 14 dní od dátumu jej doručenia kupujúcemu.
6.6. Predávajúci prehlasuje, že účet uvedený v údajoch predávajúceho tejto zmluvy je zaevidovaný na Finančnej správe Slovenskej republiky a je zhodný s číslom účtu na vystavenej faktúre.
Článok č. VII  Odovzdanie a prevzatie predmetu kúpy

7.1.1 Odovzdanie predmetu kúpy bude vykonané po vzájomnej dohode termínu odovzdania medzi zástupcom predávajúceho a zástupcom kupujúceho v mieste dodania. Predávajúci je povinný oznámiť kupujúcemu pripravenosť predmetu zmluvy k odovzdaniu – prevzatiu najmenej 3 pracovné dni vopred.

7.2 Podmienkou odovzdania a prevzatia predmetu kúpy je podpísanie preberacieho protokolu vyhotoveného predávajúcim. Preberací protokol bude podpísaný obidvoma zmluvnými stranami. Súčasťou preberacieho protokolu ku každému motorovému vozidlu je:

· technický preukaz, evidenčné číslo vozidla,
· potvrdenie o úhrade registračného poplatku pre dodávané motorové vozidlo,

· doprava na určené miesto dodania v zmysle bodu 4.1 tejto zmluvy,
· návod na obsluhu a údržbu motorového vozidla v slovenskom alebo českom jazyku,

· servisná knižka v slovenskom jazyku (prípadne verzia elektronickej servisnej knižky),

· dva kľúče s diaľkovým ovládaním,

· záručný list,


· povinná   výbava v zmysle vyhlášky č. 134/2018 Z. z.,

· sadu sezónnych pneumatík vrátane originálnych diskov z ľahkých zliatin pre dodávané vozidlo 
         pre sezónu odlišnú od sezóny na ktorú sú určené pneumatiky osadené na vozidle pri jeho 
         odovzdaní.

7.3 Dodávka predmetu kúpy je splnená dňom jeho protokolárneho odovzdania predávajúcim a prevzatia kupujúcim.

Článok č. VIII  Záruka a záručný servis:

8.1. Predávajúci je povinný dodať kupujúcemu predmet kúpy v množstve, akosti a vyhotovení podľa podmienok, ktoré si zmluvné strany dohodli v tejto zmluve a v Prílohe č. 1.

8.2. Na dodávaný Predmet kúpy vrátane príslušenstva a výbavy je dohodnutá záručná doba: predĺžená záruka 5 rokov. 
8.3. Záručná doba každej časti predmetu kúpy začína plynúť dňom podpisu preberacieho protokolu, kedy kupujúci motorové vozidlo prevzal od predávajúceho aj s príslušnými dokladmi. Dňom odovzdania a prevzatia predmetu kúpy prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody na predmete kúpy. 

8.4. Predávajúci sa zaväzuje, že počas trvania záručnej doby bude mať predmet kúpy vlastnosti dohodnuté v tejto zmluve a v Prílohe č. 1 a bude spôsobilý na použitie.

8.5. Predávajúci sa zaväzuje, že počas záručnej doby bude vykonávať záručný servis na predmete kúpy bezplatne. To znamená, že v prípade výskytu vady na predmete kúpy budú predávajúcim bezplatne poskytnuté náhradné diely a vykonaná práca servisných technikov.
8.6. Kupujúci je oprávnený dať odbornou firmou namontovať do motorových vozidiel zariadenia GPS bez dopadu na záruku na predmet kúpy.

8.7. Kupujúci je oprávnený uplatniť nároky z vád predmetu kúpy kedykoľvek počas trvania záručnej doby a takto uplatnené nároky sa budú považované za uplatnené včas, bez ohľadu na to, že sa vady mohli zistiť skôr.
8.8. Kupujúci je oprávnený uplatniť reklamáciu skrytých vád predmetu kúpy počas celej záručnej doby.
8.9. Predávajúci sa zaväzuje prijať predmet kúpy na vykonanie záručného servisu do troch pracovných dní od nahlásenia požiadavky kupujúcim. Cena za poskytovanie záručného servisu je súčasťou kúpnej ceny. Záručný servis zahŕňa všetky servisné náklady na servisné úkony a prehliadky predpísané výrobcom na predmet kúpy po dobu trvania záruky vrátane ceny práce a materiálu. 

8.10. Ak sa na predmete kúpy vyskytne vada počas záručnej doby, predávajúci je povinný poskytnúť kupujúcemu bezplatne záručný servis. V prípade, ak kupujúcim namietaná vada nebude predávajúcim uznaná pod právny režim poskytnutej záruky (napr. z dôvodu neodborného zásahu), je povinný na túto skutočnosť kupujúceho pred uskutočnením servisného zásahu upozorniť a tiež preukázať že vada na predmete kúpy bola spôsobená zavineným konaním kupujúceho, alebo tretej osoby, v opačnom prípade je predávajúci povinný vadu uznať a poskytnúť záručný servis bezplatne.
8.11. Počas plynutia záručnej doby sa predávajúci zaväzuje uskutočniť bezplatne servisný zásah - identifikáciu vady na osobnom motorovom vozidle, najneskôr do 2 pracovných dní od doručenia písomnej požiadavky na servisný zásah, prípadne od jej nahlásenia (postačujúcou a pre predávajúceho záväznou formou nahlásenia vád je aj e-mailová správa) a odstrániť reklamované vady predmetu kúpy najneskôr do 3 pracovných dní od doručenia požiadavky na servisný zásah, ak sa zmluvné strany vzhľadom na okolnosti konkrétneho prípadu nedohodnú v konkrétnom prípade inak.

8.12. Všetky náklady spojené s uplatnenou oprávnenou reklamáciou znáša predávajúci bez ohľadu na to, ktorej zmluvnej strane vzniknú. Za náklady spojené s reklamáciou uplatnenou oprávnene sa považujú aj prepravné a cestovné náklady spojené s reklamáciou uplatnenou oprávnene 
a vybavením reklamácie uplatnenej oprávnene.

8.13. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade neodstránenia vady na predmete kúpy počas plynutia záručnej doby v lehote podľa bodu 8.11 tohto článku zmluvy, sa predávajúci zaväzuje poskytnúť kupujúcemu bezodplatne motorové vozidlo minimálne 
rovnakej triedy a technickej úrovne po celú dobu vybavovania reklamácie.

8.14. Záručná doba sa predlžuje o dobu, počas ktorej sú v rámci záručnej opravy odstraňované vady, za ktoré zodpovedá predávajúci a pre ktoré kupujúci nemôže predmet kúpy riadne užívať.
8.15. Právo zo zodpovednosti za vady na predmete kúpy, pre ktoré platí záručná doba zanikne, ak nebolo uplatnené v záručnej dobe.

8.16. Nároky vyplývajúce zo záruky nie je možné uplatňovať v tých prípadoch, ak kupujúci (užívateľ):

· vykonal na motorovom vozidle také zásahy, ktoré prislúchajú len garančnému servisu, 

· zabudoval do motorového vozidla taký náhradný diel, ktorý nie je povolený výrobcom, s výnimkou zariadenia GPS,

· motorové vozidlo používal v rozpore s jeho účelom (preťažovanie, pretekárske či športové využívanie), 

· motorové vozidlo pozmenil spôsobom odlišujúcim sa od jeho konštrukčného riešenia,

· nepoužíval náplne, hmoty a prostriedky predpísané výrobcom. 

V takýchto prípadoch sa záruka týka len tých častí motorového vozidla, ktoré neboli uvedenými skutočnosťami dotknuté.
8.17. Poskytovateľom záručného servisu pre oblasť Bratislavy je: 
kontaktná osoba: 
 ............. vyplní uchádzač
telefónne číslo:                ............. vyplní uchádzač
e-mail:                               ..............vyplní uchádzač
Pre prípadné riešenie záručného servisu mimo Bratislavy, záručný servis poskytne iný poskytovateľ záručného servisu prostredníctvom: autorizovanej servisnej siete .
8.18. V prípade, že sa rovnaká chyba, ktorá bráni obvyklému užívaniu motorového vozidla opakuje trikrát počas doby záruky je predávajúci povinný motorové vozidlo vymeniť za nové motorové vozidlo rovnakého typu s totožnou výbavou. 

8.19. Po uplynutí záručnej doby môže kupujúci uzavrieť s predávajúcim zmluvu o pozáručnom servise.

Článok č. IX  Prechod nebezpečenstva škody
9.1. Nebezpečenstvo vzniku škody na predmet kúpy prechádza z predávajúceho na kupujúceho v mieste dodania predmetu kúpy protokolárnym odovzdaním a prevzatím predmetu kúpy zhodne s bodom 8.3. zmluvy.
Článok č. X  Dôvernosť informácií
10.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, ktoré sa zmluvné strany dozvedeli v súvislosti s touto zmluvou, jej plnením a rokovaniami s ňou súvisiacimi, sú v rozsahu, ktorý nevylučujú všeobecne záväzné právne predpisy dôvernými informáciami (ďalej len „dôverné informácie“). Obidve zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ibaže by z tejto zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo niečo iné. Záväzok zmluvných strán obsiahnutý v tomto článku nie je časovo obmedzený a ostáva v platnosti aj po zániku tejto zmluvy.
10.2 Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany nevyužijú pre seba a/alebo pre tretie osoby, neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia orgánov zmluvných strán, zamestnanci alebo dodávatelia zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou mlčanlivosti buď na základe zmluvy, alebo všeobecne záväzných právnych predpisov.

10.3 Zmluvné strany sa zaväzujú nepoužiť získané dokumenty a informácie za iným účelom ako je uvedený v tejto zmluve.
10.4 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 

a) informácie, ktoré už sú v deň podpisu tejto zmluvy verejne známe alebo ktoré sa už v deň podpisu tejto zmluvy dali získať z bežne dostupných informačných prostriedkov;

b) informácie, ktoré sa stali po podpise tejto zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto dni už dajú získať z bežne dostupných informačných prostriedkov;

c) prípady, kedy na základe všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej postupom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov musí zmluvná strana poskytnúť dôverné informácie. V takom prípade je dotknutá zmluvná strana povinná informovať druhú zmluvnú stranu o vzniku jej povinnosti poskytnúť dôverné informácie s uvedením rozsahu tejto povinnosti bez zbytočného odkladu.
10.5 Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách podľa tohto článku tejto zmluvy sa nepokladá použitie potrebných dôverných informácií v prípadoch súdnych, rozhodcovských, správnych alebo iných konaní vedených za účelom realizovania plnenia alebo výkonu práv zmluvnou stranou podľa tejto zmluvy.
Článok č. XI  Vyššia moc

11.1. Okolnosti, ktoré zbavujú zodpovednosti:

11.1.1. Zmluvné strany sú oslobodené od zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie zmluvných povinností v prípadoch vyššej moci a jej priamych a nepriamych následkov. Pokiaľ účinky vyššej moci netrvajú dlhšie ako 2 (dva) mesiace, zmluvné strany sú povinné dodržať zmluvu, pričom sa dodacie a iné lehoty predlžujú o dobu trvania vyššej moci. 

11.1.2. Okolnosťami vyššej moci sa rozumejú také okolnosti, ktoré vznikli po nadobudnutí účinnosti zmluvy v dôsledku zo strany zmluvných strán nepredvídaných, nepredvídateľných a neodvrátiteľných udalostí mimoriadneho charakteru, prírodné a podobné katastrofy, pandémie a karanténne obmedzenia (najmä, ale nie výlučne ohniská vírusov), výluky a štrajky, ktoré sa neobmedzujú len na jeden závod.

11.2. Za prípady vyššej moci sa však nepovažujú:

· omeškanie dodávky zo strany subdodávateľa,
· vadnosť nerastov a odliatkov ako i výrobné vady a nepodarky.

11.3. V prípade vyššej moci sú zmluvné strany povinné informovať sa e-mailom (kontaktné osoby uvedené v článku č. 18 tejto zmluvy) v priebehu 10 (desiatich) dní o vzniku a zániku vyššej moci a tiež ich písomne potvrdiť a preukázať. V prípade nedodržania tejto povinnosti nemajú zmluvné strany právo odvolávať sa na vyššiu moc.

Článok č. XII  Zmluvné sankcie
12.1. V prípade nedodržania termínu dodania predmetu kúpy, je kupujúci oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % z ceny predmetu kúpy za každý, aj začatý deň omeškania s dodaním predmetu kúpy.

12.2. V prípade omeškania predávajúceho s odstraňovaním vád podľa článku VIII ods. 8.11 tejto zmluvy alebo neposkytnutia náhradného vozidla v zmysle čl. VIII. ods. 8.13 tejto zmluvy, je kupujúci oprávnený uplatniť si voči predávajúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,00 Eur za každý začatý deň omeškania za každé jednotlivé vozidlo. 

12.3. V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry, je predávajúci oprávnený fakturovať úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý, aj začatý deň omeškania.

12.4. Zmluvnými pokutami nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celej výške, teda aj nad rámec zmluvnej pokuty.

Článok č. XIII  Zodpovednosť za vady na predmete kúpy

13.1. Pri uplatnení zodpovednosti za vady na predmete kúpy sa zmluvné strany budú riadiť § 422 a nasledovnými ustanoveniami Obchodného zákonníka s výnimkami podľa tejto zmluvy. 

13.2. Predávajúci zodpovedá za to, že predmet kúpy bude dodaný v súlade so zmluvou a bude mať vlastnosti dohodnuté v zmluve.

13.3. Predmet kúpy má vady, ak nezodpovedá požiadavkám kupujúceho určenými v zmluve a jej Prílohe č.1.
Článok č. XIV  Postúpenie a prevod práv a povinností

14.1. Žiadna zmluvná strana nesmie postúpiť alebo previesť žiadne práva alebo povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany na akúkoľvek tretiu stranu. Takýto súhlas sa neodôvodnene neodoprie.

Článok č. XV  Odstúpenie od zmluvy

15.1. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy ak predávajúci mešká s dodávkou predmetu kúpy viac ako 30 dní alebo keď sa pre predávajúceho stalo splnenie podstatných zmluvných povinností úplne nemožným.

15.2. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od zmluvy, keď kupujúci nezaplatí kúpnu cenu do 30 dní po uplynutí splatnosti faktúry.

15.3. Zmluvná strana, ktorá z uvedených dôvodov odstúpi od zmluvy, je oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany náhradu škody v plnom rozsahu.

Článok č. XVI  Riešenie sporov a platné právo
16.1. Spory a nedorozumenia, ktoré vniknú z tejto zmluvy sa budú zmluvné strany usilovať vyriešiť predovšetkým dohodou. Ak nedôjde k dohode, spory budú riešené podľa zákona č. 160/2015 
Z. z. Civilného sporového poriadku (CSP) v znení neskorších predpisov a podliehajú kompetencii príslušného súdu podľa CSP.
Článok č. XVII  Ochrana osobných údajov

17.1. V prípade, ak dôjde k náhodnému prístupu ktorejkoľvek zmluvnej strany k osobným údajom, ktoré spracováva druhá zmluvná strana, je táto zmluvná strana povinná  zachovávať mlčanlivosť o týchto osobných údajoch a súčasne sa zaväzuje dodržiavať nasledovné pokyny: 
17.1.1. osobné údaje nevyužiť pre vlastnú potrebu, pre potreby vlastnej podnikateľskej činnosti a ani na účely reklamy, 

17.1.2. neposkytnúť, nesprístupniť ani nezverejniť osobné údaje dotknutých osôb tretím stranám alebo neoprávneným osobám, okrem prípadov, kedy poskytovanie, sprístupňovanie a zverejňovanie osobných údajov stanovuje právo Európskej únie alebo právne predpisy SR alebo medzinárodné zmluvy, ktorými je Slovenská republika viazaná,

17.1.3. nekopírovať, neskenovať, nerozširovať, ani inak nespracúvať osobné údaje,

17.1.4. dodržiavať všetky bezpečnostné opatrenia za účelom ochrany osobných údajov s cieľom chrániť osobné údaje tak, aby nedošlo k ich strate, poškodeniu, prezradeniu alebo zneužitiu treťou osobou alebo inému neoprávnenému prístupu alebo neoprávnenej manipulácii s osobnými údajmi, a to aj nedbanlivostným konaním.

17.2. Povinnosť mlčanlivosti osobných údajov nie je časovo obmedzená a trvá aj po skončení trvania zmluvy.

17.3. Povinnosť mlčanlivosti neplatí:

17.3.1. ak je to nevyhnutné na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa osobitného zákona; tým nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných predpisov, alebo

17.3.2. vo vzťahu k Úradu na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení jeho úloh podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov alebo podľa NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov).
Článok č. XVIII  Spôsob komunikácie a kontaktné osoby

18.1. Akékoľvek oznámenie jednej zmluvnej strany adresované druhej zmluvnej strane sa považuje za platné, ak je výslovne písomne potvrdený príjem druhou stranou alebo ak bolo zaslané príjemcovi doporučenou poštovou zásielkou na nasledovnú adresu:
18.1.1. V prípade kupujúceho:

Letové prevádzkové služby Slovenskej republiky, štátny podnik

Ivanská cesta 93

823 07 Bratislava 216

Slovenská republika 
Kontaktné osoby kupujúceho:

a) vo veciach obchodných: Ondrej Vindiš, MBA

(e-mail: ondrej.vindis@lps.sk , č. +421 915 77 0595)

b) vo veciach technických: Branislav Švančara

(e-mail: branislav.svancara@lps.sk , tel. č. +421 905 77 2325)

18.1.2. V prípade predávajúceho: 

Kontaktná osoba kupujúceho:

a) vo veciach obchodných: ............ vyplní uchádzač.......
(e-mail: ...... vyplní uchádzač.........., tel. č. ..... vyplní uchádzač...........)

b) vo veciach technických: ...... vyplní uchádzač........... 
(e-mail: ..... vyplní uchádzač............, tel. č. +421 .. vyplní uchádzač....)
Článok č. XIX  Záverečné ustanovenia

19.1. Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia platnou legislatívou Slovenskej republiky, najmä Obchodným zákonníkom a ďalšími zákonmi a vyhláškami vzťahujúcimi sa k predmetu a obsahu zmluvy.

19.2. Predávajúci sa zaväzuje postupovať v súlade s právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike (napr. Zákonník práce, zákon o nelegálnej práci, zákon o cezhraničnej spolupráci pri vysielaní zamestnancov na výkon prác pri poskytovaní služieb, zákon o ochrane osobných údajov a nariadenie GDPR, zákon o kybernetickej bezpečnosti), a tiež mať splnené všetky povinnosti vyplývajúce z platnej legislatívy, ktoré podmieňujú uzavretie zmluvy (najmä registrácia v registri partnerov verejného sektora a pod.) a v prípade, že kupujúcemu vzniknú v dôsledku porušenia týchto predpisov zo strany predávajúceho akékoľvek škody, výdavky alebo mu budú uložené sankcie, tieto sa predávajúci zaväzuje v plnom rozsahu kupujúcemu zaplatiť. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je oprávnený započítať tieto výdavky voči pohľadávkam predávajúceho.

19.3. Zmluvu a Prílohy je možné meniť alebo dopĺňať len písomnými, postupne číslovanými dodatkami, schválenými obidvoma zmluvnými stranami.

19.4. Ak ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy stratí platnosť, ostatné ustanovenia zmluvy zostávajú v platnosti nezmenené.

19.5. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že tento právny úkon urobili slobodne a voľne a podpísaním tejto zmluvy vyslovujú s ňou svoj súhlas.

19.6. Zmluva je vypracovaná v štyroch origináloch. Dva originály dostane kupujúci a dva predávajúci.

19.7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. 

19.8. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“), ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri.

19.9. Predávajúci prehlasuje, že sa oboznámil s Protikorupčným programom LPS SR, š. p., ktorý je zverejnený na www.lps.sk, deklaruje dodržiavanie etických zásad a zaväzuje sa ich dodržiavať. V prípade porušenia etických zásad zverejnených v Protikorupčnom programe LPS SR, š. p. je kupujúci oprávnený odstúpiť od zmluvy.
19.10. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:
· Príloha č. 1 – Opis predmetu kúpy – technická špecifikácia,
· Príloha č. 2 – Cenník, časť 1

V Bratislave dňa ..........................
V Bratislave dňa ..........................
Za kupujúceho:
Za predávajúceho:


vyplní uchádzač

.....................................................                                                 .........................................................
JUDr. Miroslav Boháč
  
riaditeľ
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